
A1.44.1 Freitagabends zum Markt 
Viernes por la tarde al mercado
Ejercicios: https://app.colanguage.com/es/aleman/dialogos/freitag-abend-draussen

Vídeo: https://www.youtube.com/watch?v=d27U2CcPwmk&end=72

feiern (celebrar)

nach draußen (al aire libre)

das Vergnügen (el placer)

gute Stimmung (buen ambiente)

die Nachtruhe (el descanso nocturno)

1. Mira el vídeo y reconoce el vocabulario. Luego responde a las preguntas que siguen. 

2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 
Freitag 12:30: Moritz und Greta telefonieren miteinander und planen voller Vorfreude ihren Freitagabend.
Viernes 12:30: Moritz y Greta se llaman por teléfono y planean con gran ilusión su noche del viernes.

Moritz: Hallo, wie geht es dir? Hast du heute Abend schon
Pläne? 

(Hola, ¿cómo estás? ¿Tienes planes para esta
noche?)

Greta: Nein, noch nicht. Ich habe eine Einladung fürs
Theater, aber ich habe keine Lust. 

(No, todavía no. Tengo una invitación para el
teatro, pero no tengo ganas.)

Moritz: Mir geht es ähnlich: Melanie und ihre Freunde
wollen heute Abend in der Innenstadt essen, aber
das ist mir zu viel. 

(Me pasa algo parecido: Melanie y sus amigos
quieren cenar esta noche en el centro, pero para
mí es demasiado.)

Greta: Ich habe eine Idee. Lass uns doch nach der Arbeit
zum Markt am Friedberger Platz gehen. 

(Tengo una idea. Vamos al mercado en la Plaza
Friedberger después del trabajo.)

Moritz: Das ist eine gute Idee. In der Sonne sitzen und ein
Bier trinken. 

(Es una buena idea. Sentarse al sol y tomar una
cerveza.)

Greta: Ja, das Wetter ist heute wirklich schön. (Sí, hoy el clima está realmente agradable.)

Moritz: Ich glaube, ein paar meiner Freunde gehen heute
auch dorthin. 

(Creo que algunos de mis amigos también van
para allá hoy.)

Greta: Bei dem Wetter sind bestimmt viele Leute dort.
Soll ich dich um 17:30 Uhr abholen? 

(Con este clima seguro que habrá mucha gente.
¿Paso por ti a las 17:30?)

Moritz: Lass uns 18:00 Uhr sagen. Ich muss noch kurz
nach Hause und mich umziehen. 

(Digamos a las 18:00. Tengo que ir rápido a casa a
cambiarme.)

3. Elige la respuesta correcta. 
1. Was möchte Greta heute Abend eigentlich machen?

(¿Qué quiere hacer realmente Greta esta noche?)

  Sie plant, eine Hausparty zu besuchen.   Sie möchte ins Theater gehen, hat aber keine
Lust. 

  Sie möchte alleine zu Hause bleiben.   Sie will mit Freunden in den Club gehen. 

A1.44  Viernes por la noche 
Modul 6  La ciudad y el pueblo

Practica con un profesor particular: https://www.colanguage.com Eins | 1

https://app.colanguage.com/es/aleman/dialogos/freitag-abend-draussen
https://www.youtube.com/watch?v=d27U2CcPwmk&end=72
https://www.colanguage.com


2. Warum will Moritz nicht mit Melanie und ihren Freunden essen gehen?
(¿Por qué Moritz no quiere salir a cenar con Melanie y sus amigos?)

  Er findet das heute Abend zu viel.   Er mag keine Freunde von Melanie. 

  Er muss arbeiten.   Er hat keine Einladung bekommen. 
3. Was schlagen Greta und Moritz vor, nach der Arbeit zu machen?

(¿Qué sugieren Greta y Moritz hacer después del trabajo?)

  Eine Hausparty feiern.   Eine Theateraufführung besuchen. 

  Ins Kino gehen und einen Film sehen.   Zum Markt am Friedberger Platz gehen und
ein paar Bier trinken. 

4. Wann wollen sich Greta und Moritz treffen?
(¿Cuándo quieren encontrarse Greta y Moritz?)

  Um 20:00 Uhr, nach dem Abendessen.   Um 18:00 Uhr, weil Moritz sich noch umziehen
muss. 

  Um 17:30 Uhr, wie Greta vorschlägt.   Direkt nach der Arbeit ohne eine genaue
Uhrzeit. 

Soluciones:

1. Sie möchte ins Theater gehen, hat aber keine Lust./Ella quiere ir al teatro, pero no tiene ganas. 2. Er findet das heute
Abend zu viel./Él considera que esta noche es demasiado. 3. Zum Markt am Friedberger Platz gehen und ein paar Bier
trinken./Ir al mercado en Friedberger Platz y tomar unas cervezas. 4. Um 18:00 Uhr, weil Moritz sich noch umziehen muss./A
las 18:00 horas, porque Moritz todavía tiene que cambiarse de ropa.

4. Responde a las preguntas y corrígelas con tu profesor. 
1. Was machen Sie normalerweise an einem Freitagabend nach der Arbeit, um sich zu entspannen?

(¿Qué suele hacer un viernes por la noche después del trabajo para relajarse?)

2. Gibt es in Ihrer Stadt einen Markt oder ein Café, wo man sich nach der Arbeit mit Freunden treffen
kann?
(¿Hay en su ciudad algún mercado o café donde pueda reunirse con amigos después del trabajo?)

3. Wie verabreden Sie sich mit Kollegen oder Freunden für Freizeitaktivitäten nach der Arbeit?
(¿Cómo suele quedar con colegas o amigos para hacer actividades de ocio después del trabajo?)

4. Beschreiben Sie einen idealen Freitagabend im Sommer – was machen Sie und mit wem?
(Describa un viernes por la noche ideal en verano: ¿qué hace y con quién?)

__________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________
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